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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION

When using electrical appliances, basic safety precaution must always be
followed:

Carefully read all instructions before operating and save for future
reference.

This appliance is for normal household use only.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Young children must be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

If the power cord is damaged, it must be replaced before further use
by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance includes a safety switch which prevents operation
unless the accessories are securely installed.

This appliance incorporates a protective device against high
temperatures. If the temperature becomes too high, the unit will turn
off automatically and will resume operation when the motor has cooled
sufficiently (after about 15 minutes).

DO NOT operate the appliance for more than a minute at a stretch.

If operation is not finished within 1 minute, turn off the machine and
let it cool for 10 minutes before the next round of operation. If more than 5
rounds of operation are required, cool the machine for 90 minutes to room
temperature before the next 5 rounds. This can lengthen lifespan of the
machine.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance
is operating.

To protect against risk of electric shock, fire or personal injury, do not
immerse power cord, plug or motor base in water or any form of liquid.

Unplug when it is not in use and before cleaning.

Do not immerse Motor Base in water, neither rinse it under tap water.

Do not push food with fingers, or other objects (like knives), always use
the enclosed pusher for feeding food.

Be extremely careful when handling blades and inserts, especially while
assembling and disassembling, and cleaning after use. Blades are very sharp.

Do not let power cord hang over the edge of a table or counter, or touch



any hot surface

Do not place the appliance near a gas outlet, electric burner, or heated
oven.

Please wait till all the components stop running before unplugging the
power cord and taking off the processing bowl.

Ensure the capacities shown in the Specifications section are not
exceeded.

Always use a reliable earthed power supply to operate the appliance.

The appliances are not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote-control system.

SPECIFICATIONS

Model: FPB 27

Voltage: 220-240V, Frequency: 50Hz

Power: 700W

Blender jar capacity: 1.8L  Processing bowl capacity for liquids(Max): 2.0L
Processing bowl capacity for dry items(Max): 3.5L

OVERVIEW
1. Motor Base 2. Rotary Switch
3. Processing Bowl 4. Blade Adaptor
5. Blade Disc 6. Processing Bowl Cover
7. Pusher 8. Blade Drawer
9. Kneading Blade (plastic) 10. Chopping Blade (5/S)
11. Medium Grating Blade 12. Fine Grating Blade
13. French Fry Blade 14. Medium Slicing Blade
15. Fine Slicing Blade 16. Spatula
17.Blender Jar 18. Blender Jar Cover
19. Dicer Reducer Casing 20. Dicer Blade Support
21.Catch 22. Dicer Blade

23. Slicer Blade Assembly 24. Dicer Cleaner



BEFORE FIRST USE

After unpacking, disassemble unit before using for the first time. Refer to
“HOW TO DISASSEMBLE" for directions.

Wash all parts except motor base in warm, soapy water. Rinse and dry
immediately. DO NOT IMMERSE MOTOR BASE IN WATER.

ASSEMBLY

Chopper Assembly
Position processing bowl onto the motor base and turn clockwise to seat
them firmly.
Place blade adaptor into the processing bowl.
Place chopper onto the blade adaptor.
Turn the chopper to the right position.



Place cover on bowl, turn clockwise until cover interlocks on bowl.

Place pusher into feeding chute

Processed Food Measurement Per per batch
Chocolate <200g

Cheese <3509

meat <800g

Tea or Spice 100~1509g

Fruit & Vegetable 300~500g

Onion <800g

- Always keep the chopper inside the bowl before feeding food.
- Use pulse function for several times to avoid cutting too fine.
Do not run for too long while cutting hard cheese or chocolate.
Otherwise these materials will overheat and begin to melt.

- Standard chopping period: 30-60 sec.

Position processing bowl onto the motor base and turn clockwise to seat

them firmly.

Kneading Blade Assembly

Place blade adaptor into the processing bowl.
Place kneading blade onto the blade adaptor.
Turn the kneading blade to the right position.

Place cover on bowl, turn clockwise until cover interlocks on bowl.

Place pusher into feeding chute

Processed Food

Measurement per batch

Flour / Soft Cheese

<8009

Egg

<10pieces

- The ratio of flour and water is 1:0.6 while kneading, that
means 100g flour needs 60g water to make the best effect;
the standard of processing time is within 15sec, that’s
because the flour will become sticky and stick to the blade
adapter if the time lasts too long. Then it will make the
machine shake, and work abnormally




Slicing, Grating & French Fry Blade Assembly
Position processing bowl onto the motor base and turn clockwise to seat
them firmly.
Place blade adaptor into the processing bowl
Install desired blade onto the blade disc.
Place the blade disc onto the blade adaptor.
Place cover on bowl
Turn cover clockwise until cover interlocks on bowl.
Put food into the feeding chute.
Use pusher to push the food down for processing.

- Choose desired blade according to the processed food and
desired shape of food.

- Push softly when feeding food.

- Pre-cutting food into smaller pieces according to the
diameter of feeding tube.

- Feed gradually for better effect. When cutting soft food,
choose lower speed to avoid the food turning soupy. If
large quantity food needs to be cut, please cut it for several
batches. 1200ml for one batch.

- Standard processing time is 1 minute.

Dicer Attachment

Dicer is for cutting food into cube shape, such as potatoes, carrots, onions,
cheese, apples and kiwi fruit.



Assembling the dicer

-Insert the dicer blade into the dicer blade support. make sure sharp blade
up position, and don't push sharp blade by fingers

-Insert the Slicer blade assembly into the dicer blade support.

-Press up the 4 catches until they lock into position.

Working with the dicer

-Insert the dicer device into the food processing bowl and lock the bowl
cover. Make sure the dicer blade and the feeding chute is in the same
vertical line.

-Fix the bowl onto the motor base. Insert the power plug. And select the
speed required.

-Insert food into the feeding chute. If required, apply light pressure to the
food pusher; if required, chop up food before insert.

Empty the bowl before the cubes have reached to the lower edge of the
dicer

-You must be careful when take out or assemble the sharp slice/
dice blade.

- While processing different foods, the dicer must be cleaned
occasionally.

Blender Assembly
Make sure the blade base is fixed tightly.
Put food into the jar.
Install measuring cup and cover properly.
Put blender jar onto motor base vertically, and then rotate the jar
clockwise to fix it.

Tips and Warning

Choose PULSE function for pre-mixing is recommended before operation.
1800ML for one batch.

Make sure the motor base is installed properly before operation.
Measuring cup can be used to add ingredients during operation.



HOW TO DISASSEMBLE

Remove pusher. Turn cover counterclockwise, lift and remove.
Lift blade adaptor from bowl.
Turn bowl counterclockwise to unlock from motor base. Lift and remove.

TROUBLESHOOTING

Problem Solution

Ensure correct assembly.

Make sure power plug is plugged
Machine does not work. in properly.

Check if the mains have tripped, or
if there is a power outage.

Processing bowl may loosen during
Machine stops running suddenly. | vigorous processing. Please re-
install the bowl cover.

Motor is running, while Make sure the Driver is installed
components do not run. correctly.
CLEANING & MAINTENANCE

Please unplug the power cord to protect form electric shock while
cleaning the machine. Do not immerse motor base and power cord in
water.

All removable accessories can be cleaned in water except motor base, dry
the wet parts after cleaning.

For easy cleaning, you can put in some warm water and detergent and let
it run for a while when cleaning blender jar.

Always place the machine in dry and ventilative place when not in use.
DO NOT use hard (solid) detergent to avoid scratch on product.

Dry out the machine and package it in the original packaging bag after
cleaning machine to prolong its service life.

RECYCLING
This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical
and electronic equipment (WEEE). This means that this product
mmmm mvust be handled pursuant to European directive 2002/96/EC in
order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the
environment.
User has the choice to give his product to a competent recycling organization
or to the retailer when he buys new electrical or electronic equipment.
For further information, please contact your local or regional authorities.
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Elektrikli cihaz kullandiginiz zaman asagida verilen temel guvenlik
tedbirlerine daima uyulmalidir: Cihazi kullanmadan 0Once talimatlar
dikkatlice okuyunuz ve ileride kullanmak icin saklayiniz.

Bu cihaz sadece evde kullanmak igindir.

Yetiskin bir kisinin sorumlugunda, gézetiminde veya cihazi kullanmak
icin bir talimat verilmedikce bu cihazin, fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri az olan ( Cocuklar dahil ) ya da tecriibe ve bilgi eksikligi
olan kisilerce kullanilmasi onlarin emniyeti icin uygun degildir.

Cocuklarin bu cihazla oyun oynamadiklari kontrol edilmelidir.

Tehlike durumlarina karsi eger elektrik kablosu hasarl ise daha fazla
kullanilmasi icin kablonun Gretici firma, onun yetkili servisi veya benzeri
teknik kisilerce yapilmasi gerekmektedir.

Bu cihazda aksesuarlarin tam olarak yerlesmedigi zaman calismayi
engelleyen emniyet diigmesi bulunmaktadir.

Bu cihazda yiksek sicakliga karsi koruyucu aygit bulunmaktadir. E§ger



sicaklik yuksek oldugu zaman (inite otomatik olarak duracaktir ve
motoru yeterli dizeyde soguduktan sonra tekrar kaldigi yerden
calismaya baslayacaktir. . ( Yaklasik 15 dakika sonra ).

Bu cihazi 1 dakikadan fazla devamli CALISTIRMAYINIZ.

Eder calisma 1 dakika icerisinde sonlanmiyor ise makineyi kapatiniz
ve diger islem icin 10 dakika sogumasi icin dinlendiriniz 5 seferlik
uygulama yapilacak ise cihaz oda sicakliginda 90 dakika sogumasi icin
bekletilmelidir. Bu cihazin yasam dmriini uzatacaktir.

Cihaz calisirken bazi ylzeyleri isinabilecektir.

Elektrik carpmasi, yangin, kisisel yaralanmalardan korunmakicin elektrik
kablosunu, fis veya motor kismini su ve benzeri sivilara batirmayiniz.
Kullanilmadigi zaman veya temizlik oncesi elektrik fisini prizinden
cikariniz.

Motor kismini musluk altinda direk yikamayiniz.
Gidalariparmakyardimiveyadigerobjelerile (Bigak benzeri)ittirmeyiniz,
gida besleme bolimiinden Unite ittiricisi ile gidalarn doldurunuz..
Bicaklar monte edip yerlestirirken veya cikarirken veya kullanim sonrasi
temizlik icin kullanirken azami dikkati gosteriniz ¢linkl bicaklar ¢ok
keskindir.

Elektrik kablosunu masa ve tezgah koselerine asmayiniz, sicak ylizeylere
temas ettirmeyiniz.

Cihazi gaz cikis, elektrikli ocak gibi yerlere yakin bulundurmayiniz.
Elektrik fisini cekmeden ve islem kasesini cikarmadan Once tim
parcalarinin durmasini litfen bekleyiniz.

Ozellikler béliimiinde belirtilen kapasite kismini asmayiniz.

Cihazi calistirirken daima glivenilir toprak hatli priz kullaniniz.

Bu cihazin kullanilmasi icin disaridan zamanlayicili veya ayri uzaktan
kumanda kontrol sistem ile tasarlanmamistir.

OZELLIKLER

Model: FPB 27

Voltaj: 220-240V, Frekans: 50Hz

Gug: 700W

Blender Siirahi Kapasitesi: 1.8L Sivilar icin islem kase kapasitesi(Max): 2.0L
Kuru gidalar igin islem kase kapasitesi(Max): 3.5L

GENEL TANITIM

1. Motor Kisim 2. Doner diigme
3. islem kasesi 4. Bicak Adaptor
5. Bigak diski 6. islem Kase kapagi

7. ittirici 8. Bicak cekmecesi



9. Yogurma Bigagi (plastik)

11. Orta rende bigak

13. Patates Kizartma Bigak

15. ince dilimleme bicak

17. Blender surahi

19. Kiip kesim daraltici kaplama
21.Kanca

23. Dilimleme bicak aksami

10. Dograma bicak (S/S)

12. ince rende bicak

14. Orta dilimleme bigak
16. Ispatula

18. Blender siirahi kapagdi
20. Kiip kesim bicak destegi
22. Kip kesim bicak

24. Kiip kesici temizleyicisi



ILK KULLANIM ONCESI

Paketi actiktan sonra, ilk kullanim &ncesi cihazi sokinuz. Sokmek icin “NASIL
SOKULUR” kismina bakiniz.

Motor taban hari¢ tiim parcalarini sabunlu sicak suda yikayiniz. Durulayip
kurulayiniz. MOTOR KISMINI SUYA BATIRMAYINIZ.

MONTAJ

Dograyici Montaji
islem kasesini motor tabanina yerlestiriniz ve iyice yerlesmesi icin saat
yonilinde ceviriniz.
Bicak adaptoriini islem kasesine yerlestiriniz.
Dograyiciyi bicak adaptori lizerine yerlestiriniz.
Dograyiciyi saga dogru ceviriniz.
Kase kapagini kapatiniz, saat yoniinde ic kilit yerlesene kadar ceviriniz.
Besleme oluk igerisine ittiriciyi yerlestiriniz.

islenecek Gida Her parca icin 6lcii
Cikolata <200g

Peynir <3509

Et <800g

Cay ya da Baharat 100~150g

Meyve & Sebze 300~500g

Sogan <800g

- Gida beslemeden dnce daima dograyiciyi kase icerisinde
tutunuz.

- Cok ince kesmeye karsi birkag sefer pulse fonksiyonunu
kullaniniz. Sert ¢ikolata veya peynir keserken uzun sire
calistirmayiniz aksi halde gidalar isinacak ve erimeye
baslayacaktir.

- Standart dograma periyodu: 30-60 saniye



Yogurucu Bicak Montaji

Yogurucu Bicak Montaji

islem kasesini motor tabanina yerlestiriniz ve iyice yerlesmesi icin saat
yoniinde ceviriniz.

Bicak adaptoriini islem kasesine yerlestiriniz.

Yogurucu bicagdi adaptori lGizerine yerlestiriniz.

Yogurucuyu saga dogru ceviriniz.

Kase kapagini kapatiniz, saat yoniinde ic kilit yerlesene kadar ceviriniz.

Besleme oluk icerisine ittiriciyi yerlestiriniz.

islenecek Gida Her parca igin 6l¢l
Un /Yumusak peynir <800g
Yumurta <10pieces

- Yogurma esnasinda su ve un orani 1:0.6'dir, En iyi etki

icin 100 gr un icin 60 gr suya ihtiyag vardir ; standart islem
zamani 15 saniyedir ¢iinki un iyice yapiskanlasacak ve
bicak adaptoriine yapisacaktir. Eger islem zamani ¢cok uzun
ise makine sallanabilecek veya anormal calisabilecektir.

Dilimleme, Rende & Patates Kizartma Bicagi Aksamlari
islem kasesini motor tabanina yerlestiriniz ve iyice yerlesmesi icin saat
yoniinde ceviriniz.
Bicak adaptoriini islem kasesine yerlestiriniz.
Bicak diski icerisine istenilen bicaklari yerlestiriniz.
Bucak diskini bicak adaptor tizerine yerlestiriniz..
Kase kapagini kapatiniz.
Kapadi kase i¢ kilitteme olana kadar saat yoniinde déndiiriiniiz.
Besleme oluga gidalari koyunuz.
Gidalar asadiya ittirmek icin ittiriciyi kullaniniz.



- islenecek olan gida ve sekline gére istediginiz bicagi
seciniz.

- Gida ile beslerken yavasca ittiriniz.

- Besleme tlipli capina gelecek sekilde gidalari 6nceden
dograyiniz.

- Azar azar beslemek daha etkili olacaktir. Yumusak
gida isleyeceginiz zaman dusik hiz se¢imi gidanin
sabunlagmasini engelleyecektir. Eger biyik ebat gida
oldugu zaman bunlari litfen birkac parca halinde kesiniz.
Her parca 1200 ml. Olmahdir.

- Standart islem zamani 1 dakikadir.

Kiip kesim parcalari

Kup kesici patates, havug, sogan, peynir, elma ve kivi gibi gidalari kiip
seklinde keser.

Kiip kesici montaji

-Kiip kesici bicagi kiip kesici destegi lizerine sokunuz ve keskin bicagin
Ustte kaldigindan emin olunuz ve keskin bicagi parmaginizla ittirmeyiniz.
- Dilimleme bicak aksamini bicak destek kismina sokunuz.

- Bunlar kilitlenene kadar yukari basiniz.

Kiip kesici ile calismak

- Klp kesici cihazi gida isleme kasesine sokunuz ve kase kapagini
kilitleyiniz. Kuip kesici ve besleme olugunun ayni dik ¢izgide oldugundan
emin olunuz.

- Kaseyi motor tabanina sabitleyiniz. G fisini takiniz ve istenilen hiz



ayarini yapiniz.
-Besleme oluguna gidalar koyunuz. Eger gerekli ise hafifce gidalari ittiriniz
veya gerekli ise gidalari 5nceden dograyiniz..

Kipler kiip kesici alt kdsesine gelmeden kaseyi bosaltiniz.

- Keskin dilimleyici / kiip kesiciyi monte ederken ya da
cikarirken dikkatli olmalisiniz.

- Degisik gidalarin islenmesi durumunda kiip kesici
temizlenmelidir.

Blender Montaji
Bicak tabaninin iyice yerlestiginden emin olunuz.
Gidalari stirahiye koyunuz..
Olcek kap ve kapag yerlestiriniz.
Blender siirahisini motor tabanina dik olarak koyunuz ve yerlesmesi icin
saat yonlinde ceviriniz.

Tavsiye ve Uyarilar

Calistirmaya baslamadan 6nce On- karistirma icin PULSE fonksiyonu seciniz.
Her parca icin 1800ML

Calistirmadan 6nce motor tabaninin iyice yarlestiginden emin olunuz.
Calisma esnasinda gida eklemek icin 6lcek kabini kullanabilirsiniz.

NASIL SOKERSINiz

ittiriciyi cikariniz. Kapag saat tersi yoniine ceviriniz kaldirarak cikariniz.
Bicak adaptoriini kaseden kaldirarak ¢ikariniz.

Kaseyi saat yonu tersine motor tabandan c¢ikana kadar donduriiniz.
Kaldiriniz ve ¢ikariniz.

SORUN GIiDERME



Problem

Cozim

Makine calismiyor ise

Dogru monte edildigine bakiniz
Elektrik fisinin takildigindan emin
olunuz.

Prizi kontrol ediniz veya elektrik
kesintisini kontrol ediniz.

Makine aniden durursa

islem kasesi bazen giclii
uygulamalarda gevseyebilir. Litfen
kase kapagini tekrar monte ediniz.

Motor calisiyor fakat parcalari
hareket etmiyor

Stricinin iyi bir sekilde
yerlestiginden emin olunuz.

TEMIZLIK & BAKIM

Makineyi yikamadan 6nce elektrik carpmasindan korunmak icin liitfen

elektrik fisini prizinden ¢ikariniz.

Motor taban ve elektrik kablosunu suya batirmayiniz.

Motor tabani haricindeki tim cikarilabilinir parcalari yikanabilinir. Temizlik
sonrasi islak parcalarini kurutunuz.
Blender sirahiyi daha kolay temizlemek icin icerisine biraz deterjan ve

sicak su koyunuz ve bir siire calistiriniz.

Makine kullanim disinda daima kuru ve havadar bir yerde muhafaza

edilmelidir.

Uriiniin cizilmemesi icin sert ( Kat1) deterjanlar KULLANMAYINIZ.

Makine yasam émrinin uzun tutulmasi icin kurutulduktan sonra orijinal
ambalajinda muhafaza edilmelidir.

GERi DONUSUM

Elektrik ve elektronik malzemelerin atilimi icin bu Uriin secici

ayirma semboli tasimaktadir (WEE ).

(WEEE). Bu Uriinlin geri atilimi ve cevreye olan etkisini en aza
indirmek amaci ile 2002/96/EC Avrupa direktiflerine uygun

olarak kullanilmasi gerektigi anlamindadir.

Kullanicilar bu GriinG yetkili geri donlisiim yapan organizasyonlara veya

elektrikli, elektronik cihazini yeni aldigi zamanki saticiya gotirmelidir.
Daha fazla bilgi icin litfen yerel veya bolgesel yetkililere basvurunuz.




Note




Note
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